
Egy régi szerepben . 

. s egyik utolsó fényképe 

R O M E O 
M E Q H A L T 

Búcsú 
Beregi Oszkártól 

O któber 19-én, délben K ereszt u r y Dezső telefonált 
a szerkesztőségbe meghalt Beregi Oszkár. N é 
h á n y perccel előtte kapott táviratot Amerikából, 

ezzel a szöveggel: - A p á m utoiso tav i tása i t a k ö n y v é n . 
ma befejggle, s m i u t á n é l e t é n e k legfontosabbnak veí^ 

- r n u n E a j á t e lvégez te , lehunyta kedves, j ó s ágos szemeit. 
Pataky Ká lmán-né Beregi Lea.-

Ez a megrendítő mondat zarta le i magyar szín
játszás egyik legnagyobb alakjának hosszú és gazdaq 
életét. Beregi Oszkár haza készült, egy ország várta 
vissza. 

Majd két évtizede Kaliforniában élt. De nem köz
hely, ha leírjuk: nem volt pillanata, melyet hazájától 
távol töltött volna. Hadd idézzük Keresztúry Dezső 
cikkét, melyet Beregi 89. születésnapjára irt: -Egy ik 
s z e n v e d é l y e s e n f á j d a l m a s u to l só l e v e l é b e n csupa nagy
be tűve l í r t a f á j d a l m á n a k t á r g y á t ; így: H A Z Á M . - Úgy 
írhatta, mintha csak verset mondott volna, e szó mö
gött ott zengett váratlanul ritka orgonahangja, melyet 
utoljára a Nemzeti Színház színpadáról hallottunk, a 
Szent Johanna-előadáson. 

apzárta van. az idő sürget; nehéz ilyenkor illő 
és méltó szavakat találni valakiről, akit az if
jabb nemzedék nem láthatott, valakiről. ak> 

embernek és színésznek egyformán óriás volt. Beregi
ről, az idegenben kidőlt szálfáról, egy nagy színész-
nemzedék tán utolsó nagyjáról. 

Gyakran érkeztek hozzánk fényképek az idős mi;-
vészről: különlegesen szép, sugárzó színész-fejét Ke
resztúry Dezső okkal hasonlította az öreg Goethe arc
másához. S furcsamód még azoknak is. akik nem lát
hattak az ifjú Beregit színpadon, a lobogó siheder ve
ronai, a shakespearei Rómeó jutott e képekről az eszé
be. Miért? Mert ez a színészarc őszfürtösen is az élet
ről, az ifjúságról i'ailoFt s mindig Rómeó szent lazát 
idézte. 

Így is halhatott meg. Művét befejezvén munkával 
halt meg. Az utolsó napon, tán az utolsó órán is ir'^ 
visszaemlékezéseit vetette papírra, magyarul. TJcRifor-

"mábon.^^Toíiere színpadon halt meg. Beregi írót mun
ka közben. Mégis úgy tűnik fel, hogy az utolsó percek 
színpadon zártak le egy szrnészpályát: Beregi a szín
házról irt. a művészetről vallott, s amikor tolla az utol
só bejegyzést tette a papíron, mintha Rómeó halt vol
na meg, az örökifjú veronai, kinek szöveget a buda
pesti Nemzeti Színház deszkáin mondta el régen, na
gyon régen. 

/i é ég hallottuk magnóról hangját, amint túl az 
/t/J Óceánon magyarul magyar költeményt sza-

y * * valt s azt hittük, még köszönthetjük ót Ma
gyarországon. De nem. Ott halt meg. ahol Bartók Béla. 
idegenben, de szüntelenül itt élve azon a földön, mely
nek lakóit a színpadról tanította szomjazni a szépet, 
az életet, a művészetet. De itt kell végső pihenőre tér
nie, abban a városban, ahol magyar színész volt. azok 
között, akikkel együtt játszott, ott, ahol Jászai Mari. 
Üjházi, Pethes Imre, s mind a többiek. S ha mint Sha 
kespeare tragédiájában Verona hercege jelennék meg. 
az epilógust elmondandó, most Rómeótól búcsúzna. Be
regi Oszkártól, akit megőriznek a krónikák és az em 
berek. 

Rómeótól, aki január 24-én lett volna kilencven esz 
tendös.  e
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